
Va rugam cititi acest manual cu grija si verificati
eventuale daune ce pot aparea in timpul tran-
sportului. Asigurati-va ca nu au acces la produs
copiii sau persoane neautorizate. Cand produsul
nu va mai fi de folos va fi aruncat intr-un mod
ecologic. Componentele electronice trebuiesc
duse la centrele speciale de colectare. Partile din
plastic vor fi reciclate. Bateriile normale sau cele
reincarcabile trebuie duse la centrele speciale de
colectare. Daca este posibil acestea vor fi reci-
clate. Garantia nu se aplica in cazul bateriilor si
nici in cazul ledurilor. Va rugam pastrati instruc-
tiunile.

Atentionari:
- Nu aprindeti direct spre ochii Dvs sau spre
ochii altor persoane.
- Nu lasati produsul la indemana copiilor.
- Ledurile si bateriile nu se vor schimba in garantie
- Bateriile trebuiesc depozitate in mod ecologic
- Nu folositi dispozitive optice in interiorul sem-
nalului luminos, de exemplu lupa etc.
- Acest aparat nu trebuie folosit de copii sau de
persoane aflate sub tratament medial (fizic sau
psihic) pentru siguranta acestora. Copiii trebuie
supravegheati pentru a nu se juca cu aparatul.
- In timpul incarcarii, aparatul trebuie lasat intr-
o incapere bine ventilata

Atentionari importante
- Aparatul trebuie folosit doar in interiorul casei.
Nu trebuie sa intre in contact cu umezeala, plo-
aie sau apa pulverizata.
- Folositi aparatul atunci cand este introdus intr-
o priza cu voltajul si frecventa specificata.
- Nu folositi flacara deschisa, precum lumanari in
mediul in care folositi aparatul.
- Verificati regulat produsul de daune si defec-
tiuni. Daca acestea apar produsul nu mai trebuie
folosit.
- Aparatul trebuie folosit conform instructiunilor.
Atentie cum manipulati produsul pentru a nu
afecta securitatea acestuia.
- Nu deschideti carcasa produsului. In interior
nu exista parti ce pot fi schimbate.
- Va rugam scoateti produsul din priza daca nu
il folositi perioade indelungate.
- Nu folositi aparatul in prelungitoare sau prize
multiple. Aparatul trebuie introdus direct in priza.
ATENTIE: Exista Riscul de Soc electric – Deco-
nectati de la sursa inainte de a instala si a inde-
parta unitatea”. “Cand indepartati surubul
receptorului, capacul poate sa cada sau recep-
torul se poate misca.

Folosirea
Selectati pozitia “OFF” si introduceti intr-o priza.
Lasati la incarcat timp de 24 de ore.

Functionarea aparatului
Ledul alb cu flux mare va porni automat cand se
intuneca.
1. Selectati “Auto” pentru a activa functia de noapte.
2. Selectati “Led” sau “Off” pentru a dezactiva
functia de noapte.

Functia de urgenta
In cazul functiei de urgenta produsul va fun-
ctiona doar in cazul in care apare o pana de cu-
rent (daca este introdus in priza) sau poate fi
folosit ca lumina mobila cu o functionare conti-
nuua.
1. Aceasta functie este valabila in modul “Auto”
cat si in modul “Led”
2. Functionarea continuua de cand aparatul a
fost deconectat de la sursa (depinde de nivelul
de incarcare-pana la 7 ore), sau in cazul unei
pene de curent.
3. Selectati “OFF” pentru a opri functia de ur-
genta.

Grafic functii

Date tehnice
Voltaj intrare: 220V, 60Hz
Baterii: 1 buc de tip AA NiMh 1,2V 600mAh
1 x LED alb de mare putere pentru lumina de noapte
1 x LED alb de urgenta/lanterna
1 x LED indicator (rosu)
Timp de incarcare: 24 h
Timp de functionare: pana la 7 ore
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Por favor, leer el manual de instrucciones con
atenciòn y controlar que el produto estè intacto
antes de empezar a usarlo. Controlar que el apa-
rato estè lejos del alcance de los niños y de las
personas no autorizadas. Desechar el producto
de manera correcta. Los componentes electrò-
nicos deben ser tirados en un contenedor ade-
cuado para desechos peligrosos! El plàstico debe
ser reciclado. Las pilas normales o recargables
deben ser eliminadas ecològicamente. Reciclar-
las si fuera posible. Por favor, conservar estas
isntrucciones de uso.

Advertencias
- No dirigir la luz hacia los ojos.
- Por favor, mantener el producto lejos del al-
cance de los niños.
- Las luces y las pilas no pueden ser cambiadas.
- Las pilas deben ser eliminadas de manera eco-
lògica.
- No colocar dispositivos òpticos dentro del rayo
de luz, como por ejemplo una lupa, etc.
- Este aparato no debe ser utilizado por niños o
personas con problemas fìsicos, mentales o sen-
soriales sin supervisiòn. Controlar que los niños
no jueguen con el aparato.
- Colocar la luz nocturna en un lugar bien ven-
tilado durante la carga.

Advertencias importantes para el uso
- Usar la luz nocturna solo en interiores. No debe
entrar en contacto con humedad, lluvia o salpi-
caduras.
- Utilizar la luz nocturna solo con un enchufe con
voltaje y frequencias adecuados.
- No utilizar llamas libres como velas en proxi-
midad de la luz nocturna.
- Controlar la parte externa, el enchufe el cierre
de seguridad y la tapa de la luz nocturna con fre-
cuencia. No usar el aparato en caso de dudas
sobre su correcto funcionamiento.
- Usar la luz nocturna solo para el uso indicado.
Por su seguridad, no realizar cambios en el apa-
rato.
- No abrir el aparato. No contiene partes inter-
cambiables.
- Desenchufar elaparato si no se utiliza por un
largo periodo de tiempo.
- No utilizar la luz nocturna con enchufes mùl-
tiples o extensiones. Utilizarla enchufàndola di-
rectamente al enchufe.
PRECAUCIÓN: “Riesgo de electrochoque – Apa-
gar el aparato antes de enchufarlo o desenchu-
farlo. Al quitar el tornillo de la tapa èsta puede
caer sobre el enchufe o la cobertura puede cam-
biar posiciòn.”

Inicio
Poner el aparato en “OFF” y enchufarlo para car-
garlo durante 24 horas.

Funciòn Luz Nocturna
La luz blanca se enciende automàticamente con
la oscuridad.
1. Seleccionar “Auto” para poner en funciona-
miento la luz nocturna.
2. Seleccionar “LED” u “OFF” para apagar la luz
nocturna.

Funciòn Emergencia
Durante la funciòn de emergencia el aparato
funciona solo cuando falta la corriente (si està
enchufado) o puede ser utilizado como làmpara
de mesa con luz fija cuando està desenchufado.
1. Esta funciòn se selecciona con “Auto” y “LED”.
2. Funciòn fija cuando està desenchufada (de-
pende de la carga, màx. 7 h), o cuando salta la
corriente mientras està enchufada a la toma.
3. Seleccionar “OFF” para apagar la funciòn de
luz intermitente de emergencia.

Funciones

Datos tècnicos
Voltaje de alimentaciòn: 220V, 60Hz
Pilas: 1 pza AA NiMH 1,2V 600mAh
1 x LED luminoso para la luz nocturna
1 x LED blanco para la luz de emergencia/intermitente
1 x LED indicador (Rojo)
Tiempo de carga: 24h,
Duraciòn: 7h

www.dmail.es

TORCHA ELÈCTRICA CON LUZ NOCTURNA RECARGABLE

¿Quieres conocer las más de 1500 idéas
útiles y originales de Dmail?

Descúbrelas en nuestra página web www.dmail.es
Catálogo completoen www.dmail.es

Antes de usar pela primeira vez este artigo, leia
atentamente este manual e verifique se o pro-
duto apresenta algum dano. Não deixe que as
crianças, ou outras pessoas, sem supervisão ten-
ham acesso a este produto. Quando chegar ao
fim da sua vida como bem económico, deite fora
o artigo em local próprio, onde possa ser recol-
hido pelas entidades competentes. Os produtos
com componentes electrónicos devem ser entre-
gues em locais próprios, tal como o plástico,
para ser reciclado, e as pilhas, nos pilhões. A ga-
rantia não se aplica a pilhas e lâmpadas que ven-
ham a ser utilizadas.

Avisos
- Não aponte a lanterna directamente aos olhos
de outra pessoa.
- Não permita que as crianças tenham acesso a
este produto.
- Deite fora as pilhas em locais próprios para o
efeito, para que possam ser recicladas.
- Não use engenhos ópticos com o feixe de luz
(lupas, por exemplo).
- Este produto não se destina a ser usado por
crianças ou pessoas sem supervisão que não
estejam na posse plena das suas capacidades fí-
sicas, sensórias ou mentais, que as impeçam de
o usar com segurança. Deve zelar para que as
crianças não usem este produto como brin-
quedo.
- Durante o carregamento, a luz nocturna deve
ficar em local com boa ventilação.

Aviso importante
- A luz nocturna destina-se a uso apenas den-
tro de casa. Nunca deverá estar em contacto com
humidades, chuva ou salpicos.
- Use apenas a luz nocturna quando esta está ligada
à tomada, em voltagem e frequência indicadas.
- Não use chama, de velas, por exemplo, no local
onde estiver ligada a luz nocturna.
- Verifique regularmente a luz nocturna para de-
tectar possíveis danos no invólucro ou nos pernes.
- A luz nocturna só deverá ser usada do modo
acima descrito. A manipulação deste artigo
afecta a segurança do mesmo. Nunca o faça!
- Não abra o produto! Não possui partes que
possam ser aproveitadas.
- Caso não o tencione usar durante muito
tempo, desligue o produto da tomada.
- Não use a luz nocturna em várias fichas triplas
ou extensões. Ligue-a sempre directamente à
tomada.
PERIGO: Perigo de choque eléctrico – antes de in-
stalar ou retirar o aparelho, desligue-o da cor-
rente. Ao retirar o parafuso que fixa a tampa,

esta pode cair.

Funcionamento
Regule o interruptor para OFF, ligue o aparelho
directamente a uma tomada e deixe-o a carregar
durante 24 horas.

Função de luz nocturna
O feixe intenso do LED brilhante acende-se au-
tomaticamente na escuridão.
1. Regule o interruptor para a posição AUTO.
2. Para desactivar a função de luz nocturna, re-
gule o interruptor para a posição LED ou OFF.

Função de emergência
Nesta função, o aparelho funciona apenas em
caso de falha de corrente (caso esteja ligado a
uma tomada), ou pode ser usado como lanterna
portátil.
1. Esta função está disponível em modo AUTO e LED.
2. Função de utilização como lanterna (depen-
dendo da carga, até um máximo de 7 horas), ou
em caso de falha de corrente (se estiver ligada a
uma tomada).
3. Para desligar esta função, regule o interruptor
para a posição OFF.

Sumário de funções

Especificações
Voltagem de entrada: 220 V, 60Hz
Pilhas: 1 x AA NiMH, 1,2 V 600 mAh
1 LED de feixe de luz branca intensa para a luz noc-
turna - 1 LED branco para luz de emergência/lanterna
1 LED indicador (vermelho)
Tempo de carregamento: 24 horas
Duração da luz: 7 horas
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Před použitím čtěte návod k použití a zkontro-
lujte, zda není výrobek poškozen. Tento výrobek
mějte mimo dosah dětí. Pokud jej vyhazujete,
dodržujte předpisy o odpadech. Elektronické
součástky odevzdejte do sběrných středisek. Na
sběrná místa odevzdávejte použité baterie. Zá-
ruka se nevztahuje na baterie a LED světla, nain-
stalovány následovně. Návod uchovejte
k pozdějšímu nahlédnutí.

Pozor
- Nemiřte světlem přímo do očí osob.
- Tento výrobek mějte mimo dosah dětí.
- LED a baterie jsou nenahraditelné.
- Při likvidaci baterií respektujte životní
prostředí.
- V dosahu světla nepoužívejte optické pomůcky
(lupa).
- Tento výrobek smí používat osoby seznámené
s jeho obsluhou. Děti pouze pod dohledem
dospělé osoby: toto není dětská hračka.
- Během nabíjení musí být noční světlo ve ven-
tilovaném prostoru.

Pokyny k použití
Noční světlo je pouze pro vnitřní použití. Ne-
používejte jej ve vlhkých prostorách nebo v blíz-
kosti vody.
Noční světlo zapojte do zásuvky s odpovídajícím
napětím.
Noční světlo nepoužívejte v dosahu otevřeného
ohně (svíčky, krby).
Zkontrolujte, zda není přístroj poškozen.
V případě poškození jej nepoužívejte.
Noční světlo používejte pouze pro účel, pro který
je určeno. Neprovádějte žádné úpravy na
výrobku. Eventuální úpravy výrobku mohou na-
rušit jeho bezpečnost.
Tento výrobek neotvírejte. Jeho součásti nejsou
nahraditelné.
Jestliže výrobek nebudete déle používat, odpojte
jej od zásuvky.
Výrobek zapojujte přímo do elektrické zásuvky,
nepoužívejte žádné rozdvojky či prodlužovací
kabely.
POZOR: Nebezpečí úrazu elektrickým proudem!
Odstraňte napájení světla, než jej budete insta-
lovat či vyndávat. Pokud vyndáváte šroub z krytu
světla, bu\te opatrní, kryt může spadnout na
kontakty.

Před prvním použitím
Vypínač přepněte na „OFF“, zasuňte světlo do
elektrické zásuvky a nechte jej nabíjet po dobu

24 hodin.

Funkce jako noční světlo
Bílé LED světlo se automaticky rozsvítí ve tmě.
1. Zvolte „Auto“ pro funkci nočního světla.
2. Zvolte „LED“ nebo „OFF“ pro vypnutí nočního
světla.

Funkce jako krizové světlo
V případě výpadku elektřiny, světlo funguje jako
záložní světlo (jestliže je zapojeno v el.zásuvce),
nebo může být vytaženo ze zásuvky a použito
jako baterka.
1 .Zvolte „Auto“ nebo „LED“ pro funkci krizového
světla.
2. Jako baterka, nebo jako krizové světlo, lam-
pička funguje maximálně 7 hodin (záleží na na-
bití).
3. Zvolte „OFF“ pro vypnutí krizového světla.

Souhrn funkcí

Technická charakteristika:
Napětí nabíjení: 220 V, 60 Hz
Baterie: 1 typu AA NINH o 1,2 V 600 mAh
1 LED bílá noční světlo
1 LED bílá krizové světlo/baterka
1 červená LED kontrolka
Doba nabíjení 24 hodin
Doba nabití: cca 7 hodin
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Prima dell’uso, leggere le istruzioni e controllare
che l’articolo non sia danneggiato. Tenere que-
sto articolo lontano dalla portata dei bambini e
smaltirlo nel rispetto delle norme in difesa del-
l’ambiente. Smaltire i componenti elettronici at-
traverso centri autorizzati e riciclare le parti in
plastica. Consegnare ai centri di raccolta le bat-
terie per il riciclaggio. La garanzia non vale per
batterie e LED installati in seguito. Conservare le
istruzioni.

Attenzione
- Non puntare la luce direttamente negli occhi
delle persone.
- Tenere questo articolo lontano dalla portata dei
bambini.
- I LED e le batterie non sono sostituibili.
- Smaltire le batterie rispettando l’ambiente.
- Non usare apparecchiature ottiche (lenti di in-
grandimento) all’interno del fascio di luce.
- Questo articolo deve essere usato da persone
esperte. I bambini possono usarlo solo sotto la
supervisione di adulto: questo articolo non è un
giocattolo.
- Durante la ricarica, la luce notturna deve es-
sere posizionata in una zona ventilata.

Avvertenze per l’uso
- La luce notturna è solo per uso interno. Non
usare in ambienti umidi o vicino all’acqua.
- Collegare la luce notturna ad una presa di cor-
rente che rispetti il voltaggio richiesto.
- Non usare la luce notturna vicino a fiamme li-
bere come le candele.
- Controllare che l’involucro, i contatti ed il co-
perchio della luce notturna non siano danneg-
giati. Non usare questo articolo se avete dubbi
riguardo un funzionamento sicuro.
- Usare la luce notturna solo per gli scopi previ-
sti. Non apportare modifiche a questo articolo.
Eventuali modifiche peggiorano la sicurezza di
questo prodotto.
- Non aprire questo articolo. I suoi componenti
non sono sostituibili.
- Staccare la spina dalla presa di corrente se non
usate questo articolo per molto tempo.
- Collegare la luce direttamente alla presa di cor-
rente senza usare prese multiple o prolunghe.
ATTENZIONE: Rischio di scossa elettrica – To-
gliere l’alimentazione alla luce prima di instal-
larla o rimuoverla. Quando togliete la vite del
coperchio della luce, attenzione, il coperchio può
cadere sui contatti.

Prima dell’uso
Mettere l’interruttore su “OFF”, inserire la luce
nella presa di corrente e lasciarla in carica per 24
ore.

Funzionamento come luce notturna
La luce bianca a LED si accende automaticamente
al buio.
1. Selezionare “Auto” per far funzionare la luce
notturna.
2. Selezionare “LED” o “OFF” per spegnere la luce
notturna.

Funzionamento come luce di emergenza
L’apparecchio funziona come luce di emergenza
in caso di mancanza della corrente elettrica (se è
inserita in una presa di corrente) oppure può es-
sere usato come torcia staccandolo dalla presa
di corrente.
1. Selezionare “Auto” o “LED” per far funzionare
la luce di emergenza.
2. La luce funziona come torcia o come luce di
emergenza per un massimo di 7 ore (a seconda
della carica accumulata).
3. Selezionare “OFF” per disattivare la luce di
emergenza.

Riassunto delle funzioni

Caratteristiche tecniche
Voltaggio di alimentazione: 220V, 60Hz
Batteria: 1 di tipo AA NiNH da 1,2V 600 mAh
1 LED bianco per la luce notturna
1 LED bianco per la luce di emergenza / torcia
1 spia a LED rosso
Tempo di carica: 24h
Durata carica: circa 7 ore
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